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	-
Aux administrations des Etats Membres de l'Union

	
	
	Copie :

-
Aux Membres du Secteur UIT-T;

-
Aux Associés de l'UIT-T;

-
Aux Président et Vice-présidents de la Commission d'études 4;

-
Au Directeur du Bureau de développement des télécommunications;

-
Au Directeur du Bureau des
radiocommunications


	Objet:
	Appeler l'attention des opérateurs de réseaux sur la conversion découlant de la révision de la Recommandation M.1400


Madame, Monsieur,

1
A la demande du Président de la Commission d'études 4, (Gestion des télécommunications, y compris le RGT), j'ai l'honneur de vous informer que les Etats Membres et les Membres du Secteur présents à la dernière réunion de la Commission d'études précitée, qui s'est tenue à Genève du 8 au 19 avril 2002, ont convenu d'adresser une Circulaire pour "appeler l'attention des opérateurs de réseaux sur la conversion découlant de la révision de la Recommandation M.1400".

2
La Recommandation M.1400 révisée (approuvée le 13 octobre 2001) impose d'importantes modifications à la désignation des trajets entre opérateurs situés dans des pays différents ou dans un même pays:

•
un indicatif de pays doit être fourni pour chaque point d'extrémité des trajets internationaux;

•
les codes de transporteur de l'UIT (http://www.itu.int/itu-t/inr/icc/) peuvent être fournis pour chaque point d'extrémité sur les trajets nationaux et internationaux;

•
les données relatives aux extrémités sont élargies afin de couvrir les besoins d'identification de tous les points d'extrémité entre deux opérateurs situés dans le même pays;

•
Les noms de villes doivent être uniques à l'intérieur d'un pays et comportér douze caractères au maximum;

•
des adjonctions ont été apportées concernant l'utilisation de délimiteurs entre champs.

3
Dans une modification apportée à l'introduction de la Recommandation révisée M.1400 (approuvée le 28 mai 2002) il est indiqué que:

L'implémentation de la nouvelle structure de la couche 1, représentée pour le cas général dans le Tableau 1 et reprise dans les tableaux suivants, elle se déroulera en deux étapes:

•
le 1er janvier 2004, le logiciel de base de données des opérateurs devra être prêt à prendre en charge les nouvelles structures de couche 1;

•
le 1er janvier 2005, la nouvelle structure de désignation s'appliquera aux désignations de routes existantes et nouvelles.

4
Les opérateurs de réseaux devront noter que les modifications nécessiteront le développement d'un logiciel en 2003 et la présence de personnel supplémentaire chargé de la conversion en 2004. Par conséquent, la planification et la budgétisation de la conversion doivent commencer en 2002.

Chaque opérateur de réseaux devra modifier son logiciel de base de données actuel en 2003 pour pouvoir prendre en charge les anciennes et les nouvelles désignations pendant l'année 2004, prendre en charge seulement les nouvelles désignations à partir de 2005 et prendre en charge le logiciel de conversion et d'échange de données durant l'année 2004.

5
Le Groupe chargé de la Recommandation M.1400 dans le cadre de l'étude de la Question 2/4 au sein de la Commission d'études 4 de l'UIT-T procède actuellement à l'établissement de directives relatives à la conversion des données concernées par la révision de la Recommandation M.1400 et qui feront l'objet d'une circulaire ultérieure du TSB.

6
Il convient de noter qu'à la suite des essais fructueux, le TSB s'est engagé dans la mise en oeuvre d'un nouveau concept impliquant l'utilisation de sites web décentralisés pour le stockage et l'accès aux codes ICC. De plus amples informations concernant ce concept vous seront prochainement fournies.

Veuillez agréer, Madame, Monsieur, l'assurance de ma haute considération.

H. Zhao
Directeur du Bureau de la
normalisation des télécommunications

Annexe:1

Annexe 1
(de la Circulaire 115 du TSB)
Prière de se reporter au rapport de la réunion de novembre 2001 du Groupe chargé de la Question 2/4 de l'UIT-T (COM 4-29) pour de plus amples détails sur l'état d'avancement de ces travaux.

Le Tableau 1 montre la structure actuelle de la couche 1 de la Recommandation M.1400

Tableau 1/M.1400 – Format actuel de désignation de couche 1

	Format de
désignation 
	Ville A
	/
	Suffixe
	–
	Ville B
	/
	Suffixe
	
	Code de fonction
	Numéro de série

	signes
	caractères
	barre
oblique
	lettres/
chiffres
	tiret
	caractères
	barre oblique
	lettres/
chiffres
	espace
	lettres/
chiffres
	chiffres

	nombre de caractères
	( 12
	1
	( 3
	1
	( 12
	1
	( 3
	1
	( 6
	( 4

	
	(
pas d'espace


Le Tableau 2 montre la structure révisée de la couche 1 de la Recommandation M.1400

Tableau 2/M.1400 – Format révisé de désignation de couche 1

	Format de
désignation
	Ville A
	/
	Données relatives aux extrémités
	/
	Identificateur de l'opérateur 
	/
	Indicatif de pays
	–
	Ville B
	/
	Données relatives aux extrémités
	/
	Identificateur de l'opérateur
	/
	Indicatif de pays
	
	Code de fonction
	Numéro de série

	Types de caractères
	Lettres ou espace
	Barre oblique
	Lettres ou chiffres
	Barre oblique
	Lettres ou chiffres
	Barre oblique
	Lettres
	Tiret
	Lettres ou espace
	Barre oblique
	Lettres ou chiffres
	Barre oblique
	Lettres ou chiffres
	Barre oblique
	Lettres
	Espace
	Lettres ou chiffres
	Chiffres

	Nombre de caractères
	( 12
	1
	( 6
	1
	( 6
	1
	3
	1
	( 12
	1
	( 6
	1
	( 6
	1
	3
	1
	( 6
	( 4

	
	(
Pas d'espace


Les éléments du format de la couche 1 sont les suivants:

a)
Relation de transport

Paire ordonnée d'identificateurs d'extrémité de route


Ville A et ville B désigne les noms des deux villes dans lesquelles se trouvent les extrémités d'origine et de destination des routes d'interconnexion. Les noms de ville (de un à douze caractères ou espaces) (voir Note 1) dans tous les types de désignations, devraient toujours figurer en caractères romains dans la dénomination officielle en vigueur dans le pays où la ville se trouve.


Données relatives aux extrémités: sont assignées par un opérateur aux fins de l'identification précise et exclusive de ses extrémités de route à l'intérieur d'une ville. Ces données sont nécessaires et comportent de un à six caractères.

Identificateur d'opérateur: code ICC qui identifie l'opérateur qui a émis une identification d'extrémité de route (comportant de un à six caractères alphabétiques (c'est‑à‑dire de A à Z) ou numériques (c'est‑à‑dire de 0 à 9)). Pour des raisons de stabilité, il est impératif de ne pas modifier ce code pendant toute la durée de validité de l'identificateur d'extrémité de route, quand bien même l'opérateur chargé de tenir à jour ce code changerait‑il. Il convient donc de se référer au point 3 (information connexe) de la couche 2 de la Rec. UIT‑T M.1400 pour déterminer l'opérateur chargé de cette opération.


L'indicatif de pays indique le pays dans lequel se trouve la ville. Format: indicatif alphabétique, ISO 3166, a trois caractères.

b)
Code de fonction (de un à six caractères alphabétiques ou numériques)


Indique le type de route.

c)
Numéro de série (de un à quatre chiffres)


Indique la catégorie de la route (circuit, groupe primaire, bloc numérique, par exemple) d'une même relation de transport ayant le même code de fonction. Un nouveau numéro de série est attribué si:

(
la relation de transport n'est pas la même;

(
le code de fonction n'est pas le même.

NOTE 1 ( Si le nom de la ville comporte plus de 12 caractères, l'opérateur compétent fournira une abréviation appropriée de caractère exclusif.
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